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IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

When using an electrical appliance, basic precautions are required to always be followed, including the
following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE

CAUTION - For 9870L Vacuum Trimmer Only
When hair chamber is removed, vacuum fan is exposed. To reduce the risk or injury, do not place or insert
any object, including fingers into fan. Always have vacuum chamber in place when using trimmer.

DANGER

To reduce the risk of injury or death by electrical shock:
« Do not reach for an appliance that has fallen into water. Unplug immediately from receptacle.
« Do not use while bathing or in a shower.
« Do not place or store appliance where it is able to fall or be pulled into a tub or sink.
« Do not place in or drop into water or other liquid.
« Except when charging, always unplug this appliance from the electrical outlet immediately after using.
« Unplug this appliance before cleaning.

Do not attempt to remove the battery. Lithium-lon batteries can explode, catch fire, and/or cause burns if
disassembled,, damaged or exposed to water or high temperatures.

WARNING

To reduce the risk of burns, fire, electrical shock, or injury to persons:

» This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision
or instruction, by a ﬁerson responsible for their safety,
concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.

* Keep the appliance dry. It is essential to prevent
electrical equipment from coming into contact with
water or other liquids.

» This appliance is to be used with the power supply
unit provided with the appliance. If the power supply
cord is damaged, it must be replaced by the



manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

« Do not crush, disassemble, heat above 100°C (212°F), or incinerate the appliance, due to risk of fire,
explosion, or burns.

« Use this appliance only for its intended use as described in this manual. Do not use attachments not
specified by the manufacturer.

« Never operate this appliance when it has a damaged cord or plug, when it is not working properly, after it
has been dropped or damaged, or after it has been dropped into water. Return the appliance to a service
center for examination and repair.

« Never drop or insert any object into any opening.

« Do not use this appliance with a damaged or broken blade or attachment, as it has the potential to result
in facial injury.

- During use, do not place or leave the appliance where it is expected to be subject to damage by animal,
or exposed to weather.

FOR PET CLIPPERS ONLY: This appliance is intended for trimming purposes only.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR HOUSEHOLD USE ONLY
RECHARGING

The appliance’s transformer is designed to charge the battery without overcharging. Periodic recharging of
the appliance, rather than continuous recharging, will prolong battery life. Run time may vary depending on
coarseness of hair or attachment head used.

1. This appliance is conveniently designed for household use. It should be allowed to charge 1 to 3 hours
before first use.

2. Connect the transformer to the appliance. BE SURE THE APPLIANCE IS IN THE “OFF - 0" POSITION
WHEN CHARGING.

3. Plug the recharging transformer into any convenient electrical outlet at the correct voltage.

4. When the appliance is low in power, it should be connected to the transformer and plugged into an
outlet to assure maximum power is available when it is next used.

5. This appliance is to be used with the power supply unit provided with the appliance.

TROUBLESHOOTING

If the appliance does not seem to take a charge, check the following before returning it for repair:

1. Check outlet voltage by plugging in another appliance.

2. Make sure the outlet simply is not connected to a light switch which turns the power at the outlet off
when lights are turned off.

3. Be sure the applaince is properly connected to the recharging transformer, all connections are secure
and the switch on the appliance is turned “OFF -

4. If your electricity is connected to a master power switch, we suggest the appliance be disconnected
from the charger anytime the master switch is off. Leaving the unit plugged into a dead outlet or an
unplugged charger will drain the battery.

5. If the appliance does not run and it is completely charged, turn the unit “ON - I” and pinch or push the
blades manually. (Oil may have dried out between the blades, so they may be temporarily stuck together.)

Do not try to repair the unit yourself, instead please contact your dealer or an official WAHL service center.

LITHIUM BATTERY DISPOSAL

Do not dispose of this product or the Lithium battery in the normal household waste.

The product should be returned to your nearest Wahl Customer Service center (the address can be found
within this booklet) where we offer a take back service or taken to a local collection facility where they will
be dealt with safely and sent for the appropriate recycling.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources. To return your used appliance, please use the return and collection systems or con-
tact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental
safe recycling.
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KEAMANAN YANG PENTING
PETUNJUK

Ketika menggunakan perangkat elektronik, tindakan pencegahan umum harus selalu diikuti, termasuk
tindakan berikut ini:

BACALAH SEMUA PETUNJUK SEBELUM MENGGUNAKAN PERANGKAT INI
PERHATIAN - Hanya Untuk Pemangkas Vakum 9870L

Saat ruang rambut dilepas, kipas vakum akan terbuka. Untuk mengurangi risiko atau cedera, jangan
meletakkan atau memasukkan benda apa pun ke dalam kipas, termasuk jari. Selalu siapkan ruang vakum
saat menggunakan pemangkas.

& BAHAYA

Untuk mengurangi risiko cedera atau kematian karena sengatan listrik:

« Jangan mengambil perangkat yang terjatuh ke dalam air. Segera cabut dari stopkontak.

« Jangan menggunakan sambil mandi atau saat berada di bawah pancuran air.

« Jangan meletakkan atau menyimpan perangkat di tempat yang membuatnya dapat terjatuh atau tertarik
ke dalam bak mandi atau wastafel.

- Jangan meletakkan atau menjatuhkan perangkat ke dalam air atau cairan lainnya.

10



« Jika tidak sedang mengisi daya, langsung cabut perangkat dari stopkontak setelah digunakan.
« Cabut perangkat ini sebelum dibersihkan.

Jangan mencoba melepas baterai sendiri. Baterai Lithium-lon dapat meledak, terbakar, dan/atau menye-
babkan luka bakar jika dibongkar, rusak, atau terkena air atau suhu tinggi.

PERINGATAN

Untuk mengurangi risiko luka bakar, kebakaran, sengatan listrik atau cedera:

+ Perangkat ini boleh digunakan oleh anak usia 8

tahun ke atas dan orang-orang dengan keterbatasan

fisik, indrawi atau mental, atau orang-orang yan
kurang berpengalaman atau kurang berpengetahuan,
asalkan mereka diawasi atau diberi petuni'uk oleh
orang yang bertanggung jawab atas keselamatan
mereka tentang penggunaan produk secara aman
dan mereka mengerti akan bahaya yang ada. Anak-
anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka
tidak bermain-main dengan perangkat. Pembersihan
dan perawatan oleh pengguna tidak boleh dilakukan
oleh anak-anak tanﬁa pengawasan.

+ Usahakan [izeran at agar selalu kering. Sangat
enting untuk MENCEGAH perangkat elektronik ter-
ena air atau cairan lainnya.

* Perangkat ini hanya boleh digunakan dengan unit

catu daya yang disertakan dengan perangkat. Jika

kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh pabrik,
agen servis atau petugas yang berpengalaman untuk
menghindari bahaya.

« Jangan meremukkan, membongkar, memanaskan di atas suhu 100°C (212°F), atau membakar perang-
kat, karena dapat menyebabkan kebakaran, ledakan, atau luka bakar.

« Hanya gunakan produk ini sesuai tujuannya sebagaimana dijelaskan di panduan ini. Jangan gunakan
perangkat tambahan yang tidak ditentukan oleh produsen.

« Jangan pernah mengoperasikan alat ini jika kabel atau stekernya rusak, tidak berfungsi dengan benar,
setelah terjatuh atau rusak, atau setelah terjatuh ke dalam air. Kembalikan perangkat ini ke pusat servis
untuk diperiksa dan diperbaiki.

« Jangan menjatuhkan atau memasukkan benda ke lubang apa pun.

« Jangan menggunakan perangkat ini dengan mata pisau atau alat tambahan yang rusak, karena dapat
menyebabkan cedera di wajah.

« Selama penggunaan, jangan menyimpan atau meninggalkan perangkat di tempat yang dapat dirusak
oleh hewan, atau terpapar cuaca.

HANYA UNTUK PEMANGKAS HEWAN Peralatan ini dimaksudkan untuk tujuan pemangkasan saja.

SIMPAN PETUNJUK INI

PERANGKAT INI DIMAKSUDKAN UNTUK PENGGUNAAN RUMAH TANGGA
1



PENGISIAN DAYA

Trafo alat dirancang untuk mengisi baterai tanpa pengisian yang berlebihan. Mengisi daya alat secara
berkala, daripada diisi terus menerus, akan memperpanjang masa pakai baterai. Waktu pengerjaan bisa
berbeda-beda tergantung kekasaran rambut atau kepala tambahan yang digunakan.

1. Alat ini dirancang untuk penggunaan rumah tangga. Alat ini harus diisi selama 1 sampai 3 jam sebelum
penggunaan pertama.

2. Sambungkan trafo ke alat. PASTIKAN ALAT BERADA DI POSISI “OFF - 0" SAAT MENGISI DAYA.

3. Colokkan trafo pengisi daya ke stopkontak yang pas dengan tegangan yang benar.

4. Jika baterai lemah, alat harus disambungkan ke trafo dan ke stopkontak, agar daya baterainya tetap
penuh saat digunakan berikutnya.

5. Perangkat ini hanya boleh digunakan dengan unit catu daya yang disertakan dengan perangkat.

PEMECAHAN MASALAH

Jika alat tidak dapat mengisi daya, periksa hal berikut sebelum mengembalikannya untuk diperbaiki:

1. Periksa tegangan stopkontak dengan mencolokkan ke perangkat lain.

g. Pas&ikan stopkontak tidak terhubung ke sakelar lampu yang mematikan daya di stopkontak saat lampu
imatikan

3. Pastikan alat terhubung dengan benar ke trafo penglsnan daya, semua sambungan sudah kencang

dan sakelar pada peralatan dalam posisi “OFF - 0.

4. Jika listrik Anda disambungkan ke sakelar daya kami menyarankan kabel pengisian daya alat dilepas

saat sekering utama dimatikan. Membiarkan unit dicolokkan ke dalam stopkontak yang mati atau pengisi

daya yang tidak dicolokkan akan menguras daya baterai.

5. Jika alat tidak berfungsi padahal sudah terisi daya penuh, matikan unit (“ON - I") dan cubit atau tekan

pisaunya secara manual. (Minyak mungkin telah mengering di antara pisaunya, sehingga pisau-pisaunya

macet sementara).

Jangan mencoba memperbaiki unit sendiri, hubungi dealer atau pusat servis resmi WAHL.

PEMBUANGAN BATERAI LITHIUM
Jangan membuang produk ini atau baterai Lithium di limbah rumah tangga biasa.

Produk harus dikembalikan ke pusat Layanan Pelanggan Wahl terdekat (alamat tertera di buklet ini); kami
menawarkan layanan jemput alat, atau Anda boleh membawa alat ke fasilitas pengumpulan setempat agar
alat ditangani dengan aman dan dikirim untuk didaur ulang dengan benar.

Tanda ini menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama limbah rumah tangga lainnya di
seluruh Eropa. Untuk mencegah kemungkinan gangguan terhadap lingkungan atau kesehatan manusia
akibat pembuangan limbah yang tidak terkontrol, pendaur-ulangan secara bertanggung jawab
untuk mendukung penggunaan kembali sumberdaya material yang berkelanjutan. Untuk
mengembalikan peralatan bekas Anda, gunakan sistem pengembalian dan pengumpulan atau
hubungi pengecer tempat produk dibeli. Mereka dapat menerima produk ini untuk didaur-ulang
EEE secara aman bagi lingkungan.

€D Bahasa Melayu

KESELAMATAN PENTING
ARAHAN

Apabila menggunakan peralatan elektrik, langkah asas berjaga-jaga perlu sentiasa diikuti, termasuk yang
berikut:

BACA SEMUA ARAHAN SEBELUM MENGGUNAKAN PERALATAN
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AWAS - Untuk Pemangkas Vakum 9870L Sahaja

Apabila kebuk rambut dikeluarkan, kipas vakum akan terdedah. Untuk mengurangkan risiko atau keceder-
aan, jangan letakkan atau masukkan objek, termasuk jari ke dalam kipas. Sentiasa letakkan kebuk vakum
di tempatnya semasa menggunakan pemangkas.

BAHAYA

Untuk mengurangkan risiko kecederaan atau kematian daripada kejutan
elektrik:

« Jangan capai peralatan yang terjatuh ke dalam air. Cabut palam dengan segera daripada penyangga.

« Jangan guna ketika mandi atau dalam pancuran mandian.

« Jangan letak atau simpan peralatan di tempat yang boleh jatuh atau ditarik ke dalam tab atau sinki.

« Jangan letak di dalam atau jatuhkan ke dalam air atau cecair lain.

« Sentiasa cabut palam peralatan ini dari saluran keluar elektrik sejurus selepas menggunakannya, kecuali
apabila mengecas.

« Cabut palam peralatan ini sebelum pembersihan.

Jangan cuba mengeluarkan bateri itu. Bateri Litium-lon boleh meletup, terbakar dan/atau menyebabkan
luka melecur jika dibuka, rosak atau terkena air atau suhu tinggi.

AMARAN

Untuk mengurangkan risiko melecur, kebakaran, kejutan elektrik atau kecede-
raan kepada orang:

+ Peralatan ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berusia 8 tahun ke atas dan orang yang kurang up-
aya dari seqi fizikal, deria atau mental atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi
pencj;awasan atau arahan, berhubung penggunaan
eralatan ini dengan cara yang selamat dan mema-
ami bahaya yang berkaitan. Kanak-kanak hendaklah
diselia untuk memastikan mereka tidak bermain den-
gan peralatan ini. Pembersihan dan penyelenggaraan
tidak boleh dibuat oleh kanak-kanak tanpa penga-
wasan.
+ Pastikan peralatan kering. Penting untuk mencegah
peralatan elektrik daripada terkena air atau cecair lain.
* Peralatan ini akan digunakan dengan unit bekalan
kuasa yang disediakan bersama peralatan ini. Jika
kord bekalan kuasa rosak, ia mesti digantikan oleh
Bengllang, ejen perkhidmatannya atau orang yang
erkelayakan untuk mengelakkan bahaya.

- Jangan hancurkan, membongkar, haba melebihi 100°C (212°F), atau membakar peralatan, kerana risiko
kebakaran, letupan atau melecur.

« Gunakan peralatan ini hanya untuk kegunaan yang dimaksudkan seperti yang diterangkan dalam manu-
al ini. Jangan gunakan sambungan tambahan yang tidak dinyatakan oleh pengilang.
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« Jangan menggunakan peralatan ini jika kord atau palam rosak, apabila ia tidak berfungsi dengan betul,
selepas ia jatuh atau rosak, atau selepas ia jatuh ke dalam air. Kembalikan peralatan ke pusat perkhid-
matan untuk pemeriksaan dan pembaikan.

- Jangan sekali-kali menjatuhkan atau memasukkan sebarang objek ke dalam mana-mana bukaan.

« Jangan gunakan peralatan ini dengan bilah atau bahagian yang rosak atau patah, kerana mempunyai
potensi untuk menyebabkan kecederaan muka.

+ Semasa digunakan, jangan letakkan atau biarkan peralatan di tempat ia dijangka akan dirosakkan oleh
haiwan, atau terdedah kepada cuaca.

UNTUK GUNTING BULU HAIWAN PELIHARAAN SAHAJA: Peralatan ini bertujuan untuk tujuan perapian
sahaja.

SIMPAN ARAHAN INI

PERALATAN INI BERTUJUAN UNTUK KEGUNAAN ISI RUMAH SAHAJA
MENGECAS SEMULA

Pengubah peralatan ini direka bentuk untuk mengecas bateri tanpa pengecasan berlebihan. Pengecasan

semula peralatan secara berkala, dan bukannya pengecasan berterusan, akan memanjangkan hayat bat-

eri.hMasa jalanan mungkin berbeza bergantung pada kekasaran rambut ataupenyambung yang digunakan

oleh kepala.

1. Peralatan ini direka sesuai untuk kegunaan isi rumah. Peralatan ini hendaklah dibenarkan untuk dicas 1

hingga 3 jam sebelum penggunaan pertama.

2. Sambung pengubah ke peralatan. PASTIKAN PERALATAN BERADA DALAM KEDUDUKAN “MATI - 0"

SEMASA MENGECAS

g. Palamkan pengubah pengecasan semula ke mana-mana soket elektrik yang mudah pada voltan yang
etul.

4. Apabila kuasa peralatan lemah, ia hendaklah disambungkan ke pengubah dan dipalamkan masuk ke

soket bagi memastikan kuasa maksimum tersedia apabila digunakan seterusnya.

5. Peralatan ini akan digunakan dengan unit bekalan kuasa yang disediakan bersama peralatan ini.

PENYELESAIAN MASALAH

Jika peralatan tidak nampak seperti dicas, periksa hal berikut sebelum mengembalikannya untuk pembai-
kan:

1. Periksa saluran keluar voltan dengan memalam masuk peralatan lain.

2. Pastikan saluran keluar tidak disambungkan kepada suis lampu yang mematikan kuasa di saluran
keluar apabila lampu dimatikan.

3. Pastikan peralatan disambungkan dengan betul ke pengubah pengecasan, semua sambungan adalah
selamat dan suis pada peralatan berada dalam keadaan “MATI -

4. Jika elektrik anda disambungkan ke suis kuasa induk, kami mencadangkan peralatan diputuskan sam-
bungan daripada pengecas pada bila-bila masa suis induk dimatikan. Membiarkan unit dipalam masuk ke
saluran keluar yang tidak berfungsi atau pengecas yang dicabut akan menghabiskan bateri.

5. Jika peralatan tidak berfungsi dan ia dicas sepenuhnya, hidupkan unit “HIDUP - I” dan sentuh atau
tolak bilah secara manual. (Minyak mungkin telah kering di antara bilah, jadi ia mungkin akan tersekat
sementara.)

Jangan cuba membaiki peralatan ini sendiri, sebaliknya hubungi pengedar anda atau pusat servis rasmi
WAHL.

PELUPUSAN BATERI LITIUM

Jangan lupuskan produk ini atau bateri Litium di dalam sisa isi rumah normal.

Produk hendaklah dikembalikan ke Pusat Khidmat Pelanggan Wahl terdekat (alamat boleh didapati
bersama risalah ini) yang mana kami menawarkan perkhidmatan ambil semula, atau bawa ke kemudahan
pengumpulan setempat yang mana peralatan akan dikendalikan dengan selamat dan dihantar untuk kitar
semula yang bersesuaian.

Tanda ini menandakan bahawa produk ini tidak boleh dilupuskan dengan sisa isi rumah yang lain di
seluruh EU. Untuk mengelakkan kemungkinan bahaya kepada alam sekitar atau kesihatan manusia
daripada pelupusan sisa yang tidak terkawal, kitar semula secara bertanggungjawab untuk
menggalakkan penggunaan semula sumber bahan yang mampan. Untuk mengembalikan
peralatan terpakai, sila gunakan sistem pengembalian semula dan pengumpulan atau hubungi
peruncit tempat produk dibeli. Mereka boleh mengambil produk ini untuk kitar semula yang
I sclamat alam sekitar.
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€ Tiéng Vviét

CAC HUO'NG DAN AN TOAN
QUAN TRONG

Khi str dung thiét bj dién, phai lun tuén thi cac bién phap phong ngtra co ban, bao gbm cac bién phap
sau:

HAY POC TAT CA CAC HU'O'NG DAN TRU'G'C KHI SU° DUNG THIET Bl NAY

LUU Y - Chi danh cho téng do* chan khéng 9870L
Khi g& khoang chtra toc thi quat chéan khong sé 16 ra. D& giam rui ro hodc thu'ong tich, khong dat hodc
chén bét ky vat gi, ké ca ngon tay vao quat Luén 1&p khoang chan khong khi str dung téng do.

@ NGUY HIEM

Dé giam nguy co’ chan thuo'ng hoac tir vong do dién giat:
+ Khéng cham vao thiét bi dién da bi nhung vao nuéc. Rat ngay phich dién khoi 6 cam.
+ Khéng str dung thiét bj khi tdm bon hoac tam voi sen.
+ Khéng dat hodc cat thiét b & noi dé bj roi hodc bi kéo vao bbn tdm hodc bbn rira mét.
« Khéng dugc dat hodc lam roi thlet bi vao nuéc hay céac chét long khac.
« Trir lac sac, ludn rat phich cam cua thiét bj khoi 6 dién ngay sau khi str dung.
« Ngét dién thiét bj nay trudre khi vé sinh.

Khéng nén c6 gang thao rdi pin. Pin Lithium-ion c6 thé phat né, bét Iira, va/hodc gay bong néu bj thao roi,
bi hur hong hoac tiép xuc VOI nude hay ngudn nhiét do cao.

CANH BAO

Dé giam nguy co’ boéng, chay no, dién glat hoéc chan thu’o‘ng cho con ngu’o‘l

*Treemtu 8 tudi tror Ien va nerng ngu i bi khuyét
tat vé thé chat, cam giac, suy giam tri nang hoac thiéu
kinh nghiém hay kién thirc co thé sir dung thiét bi nay
néu dugc ngudi chiu trach nhiém dam bao an toan
cho ho giam sat hoac hudng dan str dung thiét bi mét
cach antoan va hiéu cac moi nguy, hiém co lién quan.
Can giam sét tré em dé dam bao rang ching khong
str dung thiét bj nay lam do choi. Khong nén dé tré
errt1 lau chui va bao tri thiét bi ma khéng cd sur giam
sa

« Gilr thiét bj kho réo. Viéc gilr cho cac thiét bj dién
khongtlep xuc vai nuéc hodc céac chat long khac 1a
diéu can thiét. . .
Chi dugrc str dung thiét bi véi bd nguén kem theo.



Néu dé?; nguodn bi hur hong thi phai duoc thay thé boi

chinh nha san xuat, cac dai ly dich vu hodc nhirng

N . r n n ~ r 7 o
ngudi co chuyén mon tuong tur dé tranh cac moi
nguy hiém.

« Khong dugc nghién, thao rdi, lam nong thiét bi & nhiét do trén 100°C (212°F) hodc dét thiét bi vi co nguy
co xay ra chay, né hay bong. ~

« Chi str dung thiét bi nay cho muc dich dugrc thiét k& nhu m6 ta trong hudng dan sir dung nay. Khéng str
dung cac phu kién khong duoc nha san xuét khuyén cao. i

- Tuyét déi khéng van hanh thiét bi khi thiét bi bi hong day hoac phich cam, khi thiét bi khong hoat dong
binh thuéng, sau khi thiét bi bj roi, bi hu héng hodc sau khi bi roi vao nuée. Guri thiét bi dén trung tam
bao hanh dé kiém tra va stra chira.

+ Khéng dugc danh roi hodc nhét vat thé la vao cac ké hé clia thiét bi.

« Khéng dugc str dung thiét bi nay khi lui cat hodc phu kién bi hu hong hodc gay vi co thé gay thuong
tich cho ving mat. - -

- Trong qua trinh str dung, khong dugc dat hodc dé thiét bi & noi dé bj hu hong do déng vat hodc dé bi
tac dong baoi thoi tiét.

CHi DANH CHO TONG DO  CAT TiA LONG THU CUNG: Thiét bi nay chi dugc thiét ké cho muc dich cat
tia 16ng.

HAY LU'U LAI CAC HUO'NG
DAN NAY

THIET Bl NAY CHi BU'O'C THIET KE PE SU' DUNG TRONG GIA DINH
SAC LAI

B6 bién déi dong dién cua thiét bi co thiét ké dé sac pin ma khéng bi hién trgng qua nap. Viéc sac lai thiét
bi theo dinh ky, thay vi sac lién tuc, sé giup kéo dai tudi tho cua pin. Thoi gian str dung c6 thé thay déi tay
thudc vao do thd cua toc hodc dau gan kém dugc sir dung.

1. Thiét bj nay co thiét ké dé chi str dung trong gia dinh. Can phai sac thiét bi tir 1 - 3 gi¢r trurére khi str
dung lan dau. . . L . N .

2. Cam b sac vao thiét bi. DAM BAO DA BAT THIET B| VE CHE BO “OFF - 0" (TAT - 0) KHI SAC.

3. Cam b sac vao bat ki 6 cdm nao co mirc dién thé thich hop.

4. Kni pin yéu, hay cam thiét bi vao bd sac roi cam vao 6 dién dé dam bao mirc cong suét téi da trong lan
sur dung tiep theo.

5. Chi dugc sir dung thiét bj v&i bo ngudn kem theo.

XU LY SU CO

Néu thiét bi khong sac, hay thur kiém tra cac van dé sau trudc khi mang di stra:

1. Kiém tra mirc dién thé cua 6 dién bang cach cam thiét bj khac vao. i

2. Dam bao rang 6 khéng cung mach dién véi cong tac dén vi 6 sé bj tat khi den tat.

3. Dam bao da cam thiét bj dung cach vao bo sac, moi két néi déu an toan va cong tac cua thiét bj da o
ché d6 “OFF - 0" (TAT - 0). ) o )

4. Néu nha ban co cong tac dién téng, hay rut thiét bj khoi bo sac khi cong tac téng bi tat. Viec dé thiét bj
cé&m vao 6 dién khong co dién hodc bo sac da rut khoi ngudn dién sé lam hao pin.

5. Néu thiét bi da duoc sac day nhung lai khong hoat ddng, hay bat ché d6 “ON - I” (BAT - 1) va dung tay
kéo nhe hodc 8n vao ludi cét. (Cac ludi cat co thé bi khé dau va dé bi tam thai dinh vao nhau.)

Khéng c6 gang tu stra chira thiét bj, thay vao do, vui long lién hé véi dai ly cua ban hodc mét trung tam
dich vu chinh thirc cia WAHL.

THAI BO PIN LITHIUM-ION

Khéng thai bd san ph&m nay hoac pin Lithium vao thung réc thai sinh hoat.

San pham phai dugrc tra vé Trung tam dich vu khach hang Wahl gan nhét (ban c6 thé tim dia chi trong tap
hudng dan nay). Tai do, ching t6i ¢6 dich vu thu hdi hodc dem dén cor s& thu gom tai dia phuong dé co
bién phap xtr Iy an toan va tai ché phu hop.
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Ky hiéu nay chi ra réng khong duorc thai bo san phdm nay chung véi cac chét thai sinh hoat khac trong
toan khéi EU. B ngan chén cac méi nguy hiém tiém tang cho méi trudng hodc strc khoe con
nguoi tir viéc thai bo chét thai khong kiém soét, hay tai ché né mét cach co trach nhiém dé thic
day viéc tai str dung tai nguyén moét cach bén virng. DE tra lai thiét bj da sur dung, vui long st
dung hé thdng tra lai va tiép nhan hoac lién hé v&i nha ban Ié tai noi mua san pham. San pham

[r— nay co thé dugc tai ché an toan cho méi truong.
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